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o0'eqHaH] 3arajbHOIO0 Ul HUX Npodeciero Mopska
(y mmpokoMy po3yMiHHI I[hOTO cjoBa). dparmeHT
HaBKOJIUIITHBOTO CBITY, IO CKJIAAETHCS 3 PyKOTBOP-
HHX 00'€KTiB, CTBOPEHHX JIFOIMHOIO JUISl IEpEeCyBaHHS
[0 BOJI, CIIPUIMAETHCS, OCMUCITIOETHCS Ta MMO3HAYA-
€THCSI HUMU I0-pisHOMY. Henpodecionanu unenyrors
BIAMOBIMHUN (PparMeHT KOHIENTYallbHOT KapTHHH
CBIiTy Ha OUTBII OJIOKH, IO MalOTh MEHIY KiJTbKiCTh

Jeraned, Mo CIPUIMAIOTHECS MOBISIMH, 1 B pe3ylib-
TaTi IOTO MOBHA KapTHHA CBITY BHUSBIIETHCS OLTBII
CKYTIOI0, TIO-TIEpIIe, 3a KUIBKICTIO HOMIHAIINA X
PYKOTBOPHHX O0'€KTIB, a IMO-Apyre, 3a PiBHEM pPO3-
TOPHYTOCTI JISCUTHATIB BiJIIOBITHMX MOBHUX 3HAKIB.

[lepcnekTHBOIO THOTO AOCHIHKEHHS € aHawi3
HOMiHaruBHOTO TIoNs KoHIienty VESSEL B anmio-
MOBHIH TIpoeciiiHiil KapTHHI CBITY.
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CratTa npucesideHa aHanisy MaHinynaTMBHOI cTpaTerii y HIMELIbKOMY peknamMHOMY AMCKYPCi Ta TakTukam, siKi i pea-
nisytotb. O6'eKTOM JOCNISKEHHS € HIMELbKUA PEKNaMHUI TEKCT, SKUA BM3HAYAETLCS SK MOMIKOLOBWIM TEKCT, B KOTPOMY
BepbanbHuUii Ta 06pa3oTBOPYMIA KOMMOHEHTM YTBOPIOKOTL EAVHE BidyasibHe, CMUCIIOBE Ta (hyHKLiOHanbHe Line, Wwo 3abes-
nevye KOMNIEKCHWI BNMB Ha peuunieHTa. MNpeameTom OOCNiIKEHHS € CTPYKTYPHI Ta ceMaHTUYHi 0cobnmMBOCTi MaHinyns-
TUBHOI Aji B Cy4aCHOMY HiMELbKOMY peKrnamHOMY TEKCTi, WO 34iNCHIOTLCA Yepes MaHinynaTUBHI TakTuku. MaTepianom
[OOCNiIKEHHSA cTanu pekrnamHi oronoLweHHs, NpeacTaBneHi Ha HiIMEeLbKUX iIHTepHEeT-canTax.

Y cTaTTi HagaHO BU3HAYEHHSI MaHiNynsuii, WO BpaxoBye MOBHI Ta MOBIEHHEBI 0COBNMBOCTI LibOro oeHOMeHy Ta J03BO-
nsie po3rnagaT Lev TN BNMBY B pamKkax NiHrBICTUYHMX AOCHiAKeHb. ABTOP CTaTTi NpeacTaBmB 0COBNMBOCTI peknamu sk
TUMNY KOMYHIKaLi, IKi 3yMOBIIIOOTb MOXIMBICTb BUKOPUCTAHHS Y Hill MaHINynATUBHUX TEXHOMOTIiA. Y poboTi onucaHo mexa-
Hi3M MaHinynATUBHOI A, WO 3AINCHI0ETLCA 32 AONOMOIOK MaHinynATUBHOT cTpaTeril Ta TakTuK 1T peanisauii. Pesynsratom
OOCNiMKEHHN € Knacudikauist TakTUK, Wo peani3yoTb MaHinynsaTUBHY CTPaTerilo y HiMeLbKOMY peKramMmHOMY ANCKYPCI.

AKTyanbHiCTb pob0TH BU3HA4YaETbCA HEOOXIOHICTIO BUSIBMIEHHSI TUX MAapaMeTpiB, SKi 4O3BONATL BUGINUTU Y peknam-
HOMY TEKCTi MOBHi Ta MOBIEHHEBI 3ac0bMm, LLO CBigYaTh NPO 34iNCHEHHS Y HBOMY MaHinynaTUBHOrO BnuBY. Y poboTi BUKO-
pUCTaHO METOAM AUCKYPCUBHOTO, TEKCTOBOTO, KOMNO3ULIMHOIO, NEKCUYHOIO Ta MiHFBOCTUNICTUYHOIO aHanisy.

TeopeTnyHa 3Ha4UMICTb POOOTY BU3HAYAETLCS ii BKMIOYEHICTIO [0 KONa AOCHiMKEeHb 3 MOBHOIO BNAUBY Ta MiHreBonpar-
MaTuKn. BUCHOBKM Ta NONOXEHHS AOCAIMXEHHS MOXYTb OyTU BUKOPUCTaHi y poboTax 3 BUBYEHHS MiHrBanbHMX ocobnmseoc-
Ten HiMeLbKOI peknamu, Ha NeKUiHNX Kypcax, a TakoX Ha crneukypcax 3i CTURNICTUKA, PUTOPUKK, MCUXONIHIBICTMKM, Teopil
KOMYHiKaLlii, Teopil peknamu Ta Teopii TEKCTY.

KniouoBi cnosa: niHreBonparmaTtvka, MaHinynsTMBHa TakTWKa, MaHiNynsaTMBHA cCTpaterisa, peknamHWn AMCKypc,
peKnamHuUmn TEKCT.
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The article is devoted to the analysis of the manipulative strategy in German advertising discourse and the tactics that
implement it. The object of the study is the German advertising text, which is defined as a polycode text, in which the verbal
and pictorial components form one visual, semantic and functional whole, providing a complex effect on the recipient. The
subject of the research is the structural and semantic features of the manipulative influence in the modern German adver-
tising text, carried out through manipulative tactics. The material of the study was advertisements presented on German
Internet sites.

The article formulates a definition of manipulation that takes into account the linguistic and speech features of this
phenomenon and allows us to consider this type of influence in the framework of linguistic research. The author of the
article presented the features of advertising as a type of communication, which determine the possibility of using manip-
ulative technologies in it. The paper describes the mechanism of manipulative influence, carried out with the help of a
manipulative strategy and tactics for its implementation. The result of the study is a classification of tactics that implement
a manipulative strategy in German advertising discourse.

The relevance of the work is determined by the need to identify those parameters that make it possible to single out
speech and language means in the advertising text, indicating the implementation of manipulative influence in it. The paper
uses methods of discursive, textual, compositional, lexical and linguo-stylistic analysis.

The theoretical significance of the work is determined by its inclusion in the scope of research on speech impact and
linguo-pragmatics. The conclusions and provisions of the work can also be used in studies of advertising as a special type
of discourse and text. The research materials can be used in lecture courses, as well as in special courses on stylistics,
rhetoric, psycholinguistics, communication theory, advertising theory and text theory.

Key words: linguistic pragmatics, manipulative tactics, manipulative strategy, advertising discourse, advertising text.

[MocranoBka mpodaeMu. Y TEHTPI HAIIOTO
JOCTIDKEHHSI 3HAXOAMTHCS KOMEpIiiHa pekiama,
sKa CIpsMOBaHa Ha MPOCYBAaHHS Ta peati3amilo
TOBapiB Ta MOCIYT. Y paMKax JiHI'BOIParMaTuIHOTO
MiXOAY IUCKYpPC Y HIMPOKOMY CEHCI TPaKTYETHCS
SIK 3aBEpIICHa KOMYHIKaTHBHA TIOMIS, KA IIOJIATAE
y B3aeMoJlii YJacCHHKIB KOMYHIKaIlil 32 JOMOMOTOO
BepOaTbHUX TEKCTiB Ta / 00 1HIINX 3HAKOBUX KOMII-
JIeKCIB Y TEBHIH cuTyamii Ta y HMEBHUX COLIOKYJIb-
TYpPHHUX yMOBax cmijkyBaHus [11, c. 43; 12, c. 102].
3 omsAAy Ha Take BU3HAYEHHS, TOXOANMO BHUCHOBKY,
o0 pPeKJIaMHHUH IUCKYpPC € TPOIECOM CTBOPEHHS
MIPOAYKTY, & PEKJIAMHHNA TEKCT — MPOAYKTOM IIHOTO
Ipolecy sk BepOajbHHI 1 3HAKOBO 3adikcoBaHUI
pe3ysbTaT MHCICHHEBO-MOBJICHHEBOI  JTiSIILHOCTI,
0 Ma€ TeMaTH4YHY, CTPYKTYPHY Ta KOMYHIKaTUBHY
€THICTH, SIK OTIOCEpPEIKOBaHE BepOaiizoBaHE BiIO-
OpaXeHHs CUTYalIlii.

s Toro mo6 BHABUTU MEXaHi3M MaHIMyJsTHB-
HOTO BIUTMBY B PEKJIaMi, MU 3BEpHYJHUCS 10 MOHSITH
JIUCKYPCY Ta TEKCTY, 1110 J03BOJISIE HE TIIbKW BH/Ii-
JUTH KOMIIOHEHTH Ta CIIOCOOM BIUIHBY B paMKax
peKiiaMH, a ¥ YABUTH IUTICHY KapTUHY MEXaHi3MiB
LHOTO BILJIHBY.

AHaJi3 ocTaHHIX JocaiTKeHb i myOsikanii. Toit
(axT, 1110 pexIaMa 15 MOTEHIiHHOTO MOKYIILS TOCTa€e
BXe y (POpPMi TOTOBOTO MPOIYKTY — TEKCTY, 3yMOBITIOE
MOXKJTUBICTh Ta HEOOX1THICTh OTO BHBUEHHS Y pam-
Kax JIHTBICTHYHHX IUCIHHIUIIH Ta XypPHATICTHUKH.
HuHi icHye nekinbka HanpsiMiB BUBYCHHS PEKJIAMHU Ha
npukiagax pizHux MoB. CTPYKTYpHi Ta CTHIICTHYHI
acniekTu pexiiamu nocmimpkysain H. B. Cinenko [6]
ta . B. Tupon [8]. I. Cokomonra [7] ta I. €. XomeHko
[9] mpuCBATHIM CBOI PO3BIAKH IMparMaliHTBiCTHY-
HAM Ta TICHXONIHTBICTUYHUM acTeKTaM BUBUEHHS
pexiaamMu. PUTOpHYHI acneKTH peKIaMy TpeICTaB-
aeHi y poborax A. Iomimgyk [2]. BuBueHHro miHHic-

HUX Ta OL[IHOYHMX aCMEKTiB PeKJIaM{ MpPUCBSIYEHO
po3sinku C. K. Pomanrok [4]. B. I1. Onekcenko [1],
B. II. Iomenrok [3] Ta T. I1. Ceexua [5]. mocmimxy-
FOTb MOBHI Ta KOMYHIKaTHBHO-CTpPATETi4HI 0COOIH-
BOCTI pexiiamu. Y koui HaykoBoi yBaru JI. JI. UepHrox
[10] 3HaxonsaThCst rpadivHi 0COOIMBOCTI PeKIIaMHU.

MeTa gociaigyeHHs TIOJISTae y BUSBICHHI Mexa-
HI3MYy MaHIMyJISATUBHOI Nii y CydYacHid HiMEIbKO-
MOBHIA peKJIamMi Ta TaKTHUK peaizallii MaHimyIs-
TUBHOI cTparerii. Y 3B'I3Ky 3 UM MH MiAXOAUMO
JI0 BUBYCHHS PEKJIIAMH SIK OCOOJIMBOTO TUIY KOMY-
HiKallii 3 JIHrBONPAarMaTUYHUX MO3UIIH, OCKIIBKH
came Takui MiJIXiJ Aa€ 3MOTY OXOIUTH BCi CTOPOHH,
HEOOXIHI JIJIS IIJTICHOTO OTKCY MEXaHI3MIiB MaHiIy-
JISITUBHOTO BILIHBY.

Buxnag ocHoBHoro marepiaay. Ilparmarnka
€ IOCUTb HOBOIO ray3310 HAyKH, TOMY HEOJHO3HAYHE
BU3HAYEHHS 11 MEX 1 mpeaMeTa 00yMOBITIOE pi3HOMa-
HITHICTh MiJIXOIB y TparMaTHYHUX JOCIIIHKCHHSX
[12, c. 45]. [IparmaTnka BUBYAa€ «KOMIUIEKC ITHUTAHb,
TTOB'SI3aHUX 3 AIPECAHTOM, aJIPECaToM, iX B3a€EMOII€I0
B KOMYHiKaIlii, cuTyariero crinkyBanas» [11, c. 23].
s ramy3p HayKH TOCTiIXKY€ HE TINbKH Qirypyu MOBLS
1 cmyxada, X KOMYyHIKaTHBHI yCTaHOBKH, a i poJib
MOBH B 1X B3a€MO/Iii, TOMY 3T0JIOM BUILISETHCS OCO-
OnuBa 00NIaCTh MparMaTHKHU — JIIHTBICTUYHA TTparMa-
THKa, SIKa «BABYA€ MOBHI 3aC00H, X BIACTHBOCTI Ta
3aKOHOMIPHOCTI MOBJICHHS, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS
MOBLIEM ISl BIUIMBY Ha NCUXIKY (IyMKH, MOYYTTA,
BOJIIO) PELIMITIEHTIB 1 B pe3yNbTaTi — Ha iX OBEIIHKY»
[12, c. 129].

VY mmpokoMy CEHCl JIIHTBICTHYHA IparMaTuka
BKIIFOYA€ COIIONIHTBICTHKY, TICHXONIHTBICTHKY Ta
IHTIII TaTy3i MOBO3HABCTBA, SIKi TTOB'sI3aHi 3 (DyHKIIiO-
HYBaHHSIM MOBH Y CYCITUIBCTBI, @ y By3bKOMY 3HaY€HH1
BOHA TPAKTYETHCS SIK «CTABJICHHS 3HAKa JI0 JIIOIUHH,
inTeprnperaropy» [11, c. 28]. JliHrBonparMaTHyHun
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IiIX1]T TO3BOJISIE BPAXOBYBATH HE JIMIIE KOMIIOHEHTH,
AKi 3adikcoBaHi B peKJaMHOMY TEKCTi, a ¥ Ti, IO
BUSIBIISIIOTECSL Y PEKIIAMHOMY ITMCKYpCi, aJiKe Ipar-
MaTHYHICTh MOBHU BHSIBISIETBCS y TOMY, IO MOBHI
3ac00M BHKOPUCTOBYIOTHCS 3aBXKIH CTOCOBHO IEB-
HUX 0Ci0, IEBHOTO MicCIsl a00 MEBHOTO Yacy, TOOTO
BUOIp Ta BKMBAaHHS HOMIHATMBHHMX OJMHMIIb 3aJie-
JKUTB BiJl KOHKPETHOI CHTYaITi1 Ta ITiIeH CIIKYBaHHSI.

VY3aranpHIOIOYHM ~ PI3HOMAHITHI ~ TPaKTyBaHHS
MaHImyJAIii, BU3HAYa€MO ii SIK PI3HOBUJ MPUXO-
BaHOTO MOBHOTO BIUIMBY, CIIPSIMOBAHOTO Ha JOCSAT-
HEHHsI BIACHUX MiJied cy0'eKTa BIUIMBY, sIKi He 30i-
raloThCs 3 HaMipamMu abo cyrnepedarh OakKaHHAM Ta
iHTepecaM 00'eKTa BIUIMBY, NPH IIOMY 3IiHCHIO-
€THCS HEYCBIIOMITIOBaHHH 3 OOKY 00'€KTa KOHTPOJIb
HaJ| I0r0 CBiJIOMICTIO 3a JOMOMOTOI CIIOTBOPEHOI,
HeoO'eKTHBHOT monaui iHdopmanii, 3adikcoBaHOi
B Tekcri [4; 11; 12].

MexaHi3M MaHIMYyIATABHOTO BIUTUBY B peKJami
3MIHCHIOETHCS 3a TOTIOMOTOI0 BUKOPUCTaHHS MaHIITy-
JISITUBHUX CTPATETiH SK IUIaHIB MOBJICHHEBOTO BIUTUBY
Ha penumieHTIB [13, c. 95] Ta TaKTHK SK KPOKIB, IO
JO3BOJISIIOTH  peamizyBatd 1 crparerii. CyuacHa
HiMeIlbKa peKJiaMa BUKOPUCTOBYE JIOCHUThH IIUPOKHH
apceHaI MaHIMyIATUBHUX TakTUK. Crerudika Mexa-
HI3My MaHIMyJIATHBHOTO BIUIMBY B PEKJIaMHIA KOMY-
HIKaTUBHIN MOJii BU3HAYAETHCSI TUM, IO PEIHITIEHT
n00pe yCBiIOMITIOE BIIaCHE PEKJIAMHY METY. 3 OIIISI Y
Ha 1e, CyTh MaHIMmyJsmii B peKkIaMHOMY IUCKYpci
MOJISIrac He B IPUXOBYBAHHI aJJpeCcaHTOM KOPUCIUBOT
METH, a Y TIOCHJICHHI pEeKJIAMHO1 CTpaTerii.

Crparerist agpecanTa 30ira€TbCsi 3 METOIO KOMEp-
LifHOT pekiIaMu — npoJard ToBap abo mocayry. Ls
MeTa OueBUIHA JJISl PELUITI€HTA, TOMY B PEKIaMHOMY
TEKCTi BOHA 3aBYaJIbOBYETHCS 32 JOIIOMOTOIO 3HATTSA
IMIIEpaTUBHOCTI Ta (POpMyBaHHS MO3UTHBHOTO €MO-
IIHHOTO HACTPOIO.

Came MaHINYJISTHBHOIO CTPATETi€l0 3yMOBICHO
MOSIBY PI3HOMAHITHUX TaKTHK y Cy4acHOMY HiMeIlb-
KOMY PEKJIaMHOMY TEKCTi. MaHIMy/IsTHBHA TaKTHKa
BU3HAYAETHCS SIK TIEBHA MOBHA JIis, CIPSMOBaHa Ha
BHIPIIIICHHS OMHOTO 3aBIAaHHA B paMKax MaHIITysIs-
THUBHOI cTparerii [13, ¢. 97] Ta BU3HAYA€THCS K KOH-
CTPYKTHUBHHHA TPUHIIUN Oprafizailii BepOambHUX Ta
Bi3yaJIbHHX 3ac00iB y paMKaX TEKCTY.

CyThb yCIX pEeKJIaMHHX MaHIMyJATUBHUX TaKTHUK
y HIMEUBKOMY PEKJIAMHOMY JHCKYpCi 3BOIUTHCS
JI0 BHICYBaHHS Ta aKIEeHTyamii (akTiB, SKi MarOTh
3irpatv OCHOBHY poiib Y (QopMyBaHHI MOTPIOHOTO
mponyLeHTaM pekiamu cnpuiHarTs. Ilpu mpomy
yBara pelyieHTa HEMOMITHO aKUEHTYEThCS Ha Til
yacTuHI iH(OpMAIli, sika TpPU3HAYEHA IJIs JOCST-
HeHHS pexyiaMHoi MeTu. DakTH, AKi HpeAcTaBIeHi
Y TEKCTi 1 MafOTh BHKJIFOUHO ITO3UTHBHY KOHOTAIIIIO,

BiJIBOJIIKAIOTh PEIHITIEHTA BiJ| ITICHOTO CHPUHHATTS
00'ekTHBHOI cuTyanii, TOBHOro o0csry iHdopmarii.
VYBara peuumieHTa HAaBMHCHE 30CEPEIKYETHCS Ha
MO3UTUBHUX CTOPOHAX MPHIOAHHS PEKIaMOBAHOTO
TOBapy abo MOCIYTH, Ha KOPUCTI MHOTO MPUI0AHHS,
AKi aKIIEHTYIOThCS Y PEKJIAMHOMY TEKCTi.

Y xomi aHamizy HIMEIBKHX pEKIaMHHX TeK-
CTIB BCTAHOBJICHO, 110 BCi MAaHIMYJISATHBHI TaKTHKH
aKUEHTYIOTh TPH KOMIIOHEHTHU TEKCTY: SIKICTh TOBapy
(y OiK MO3UTHMBHUX XapaKTEPUCTHK); BUTOa ajpe-
cara BiJ mpuI0aHHS PEKIAMOBAHOTO TOBApY; sIKiCHA
XapaKTepUCTUKa ajpecara. 3a3HadeHi KOMITOHEHTH
MIPeJCTaBIIeHI MAHITYyIITHBHAMHA TAaKTHKAMH.

SKicTh ToBapy y OiK MO3UTUBHUX XapaKTEPUCTHK
PeaTi3y€eThCSl  HOZUMUBHO-OYIHHOIO TMAKMUKOW Ta
maxkmukoio 2inepbonizayii.

IHosumusHo-oyinna makmuxka BepOaTi3yeThCs
MPUKMETHUKaMH y 3BHYaiiHOMy cTyneri (der
Positiv). Tak, y Tekcti pekiaamu KpadTOBOrO MOpPO-
3uBa Ha caiiti ,,GROSSARLTALER Nationalpark
Eis“ (https://gofinden.at) BUKOpHUCTaHO MPUKMETHUKA
natiirlich, handgemacht, echt, vegan, laktosefrei, sixi
aKIEHTYIOTh Ha HATYPAJIbHOCTI MPOAYKTY, alleIFOI0UH
JI0 TIOTpedH y 3M0poBoMy xapuyBaHHI [Ipomynentu
PEKIAMHOTO TEKCTY HAMAararoThCs 3aI[iKaBUTH KO-
Mora Oinblie KoJIo JI0Ael yepe3 Te, 110 M03HAYar0Th
MPOAYKT SIK BETAHCHKUI Ta Takuil, 110 HE MICTHUTh
JIAKTO3H.

[HImMM mpuKITagoOM peKiIaMH, y SKiH 3acToco-
BaHO TMO3UTHBHO-OI[IHHY TaKTHKY, € TekcT (Fette
Geschichten sind jetzt Schnee von gestern. Endlich
fettfrei mit dem neuen Slim-Drink), mo pexiaamye
Hamiid JUIsl CXyTHEHHS. Y TEKCTI YXKUTO JBi mapu
aHTOHIMIB: fett — fettfrei, Schnee von gestern — neu,
AKi aKIEeHTYITh Ha TOMY, IO OVMu 21a0Kum — Te
MuHyne, CTatu cmpyHkum (Ro30ymucs xHcupy) MOKHA
3a JIOIIOMOTOI0 H08020 HAIOI0 AJs CXyaHeHHs. [pyre
PEUCHHS Y PEKIIAMHOMY TEKCTi IIOYMHAETHCSA 31 CIIOBA
endlich, sixe mo3Havae, mo Hapewmi € pimeHHs. Kpim
TOTO, CJiJT 3BEpHYTH yBary Ha iHIIliaJbHy TO3UIIIIO
y TEKCTi NMPUKMETHHKA fet! «KUPHUH, TIaTKAi» Ta
¢binaneHy mosuuito iMmeHHuka Slim-Drink, nepmunit
KOMIIOHEHT SIKOTO Slim-, Ma€ 3HaYeHHs «TEHAITHHH,
cTpyHKuii». OOUIBa CJI0BA 3aiIMAIOTh CUJIbHI TTO3UIIIT
y TEKCTI 1 MatoTh aHTOHIMIYHE 3Ha4yeHHs. Tak, y mij-
CBIIOMOCTi pENMITIEHTA 3’ ABIAETHCSA TyMKa IIPO TE,
0 SIKIIO TH TIAaJKWA, TO TOO1 MOTpiOeH came Iiei
HAIIH U CXyTHCHHSI.

Taxmuxa einepbonizayii crpsMOBaHa Ha Mepe-
OlNTBIIEHHST PO3MIPIB, CHIIH, KpacH, 3HAYCHHS OTHCY-
BaHOTO. Ha Hamy aymKy, rimep0osa He MOXKe Haje-
JKaTH JIUIIIE 10 JISKCHIHUX 00pa3HuX 3ac00iB, a MOXeE
BUPaXaTHCd MOBHHUMH OJUHWIISIMA Pi3HUX DIBHIB.
[HmMu crnoBamu, rinepOodia 31aTHa BepOalizoByBa-
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TUCH HE JuiIe y GopMi TPoIy, a i B popMi MPOCTOTo
nepeOiLTbIIEH s, TIPO IO CBiAYaTh Pe3yNbTaTH aHa-
Ji3y HIMEIIbKOMOBHHX PEKJIAMHHUX TEKCTiB.

Taxtuka rinepOomizarii peani3yeTbcs y HiMeIlb-
KHX PEKIAMHHUX TEKCTaX MPUKMETHUKAMHU extra,
super, premium, exzellent, ideal, perfekt, sxi Bka-
3yIOTb Ha BHCOKHH CTYIiHb O3HAaKH a00 SKOCTI.
Jeski 3 IUX NPUKMETHUKIB MOXKYTh TAaKOX BHUCTY-
[aTu y SIKOCTI IEpUIOr0 KOMIIOHEHTA CKJIQJAEHUX
iMeHHUKIB, Hanpuknan, Extra-Klasse, Super-Kraft,
Premium-Auto. [lpuMiTHEM € Te, O 3a3HaYEHI NPU-
KMETHHKH € iHTepHarioHanizMamu. Ha Hamry nymKy,
MPOIYIEHTH HIMEIIbKOMOBHUX PEKIAMHHUX TEKCTIB,
BUKOPHUCTOBYIOTh TaKi NPUKMETHHKH Yepe3 iXHIO
MICTKICTh Ta 3pO3yMIJICTh HOCISIM Pi3HUX MOB, IO
JI03BOJISIE OXOMUTH OiNbIIe KOJO MOTCHLIHHHUX CIIO-
KHBadiB TOBapiB a00 MOCIYT.

VY pexiaMHOMY TEKCTi, II0 MPOIMOHYE BiTami-
Hi30BaHe CMY3i, YXKHUTO ycboro cim ciiB (Mit extra
Vitaminen fiir Extra-Power. Der Beercules der
Smoothies), cepen SKux IBidi MOBTOPIOETHCS 1HTEP-
HaIlOHAJII3M exfra — Yy AKOCTi IPUKMETHHKA Ta Y SIKO-
CTi MEPIIOTO KOMIIOHEHTA KOMITO3UTY Extra-Power.

Y pexnami aBro Ha mnpokar (Die giinstigste
Gelegenheit, mal einen Deutschen zu treten. Giinstige
Premium-Mietwagen unter sixt.ch) TakTHka Timep-
Oomizarlii BepOami3yeThCsl B3aEMOIIEI0 CIOBOCIIONY-
YEHHSI, 1110 MICTUTh MPUKMETHHUK Y HAHBUIIOMY CTY-
NieH1 IOPIiBHSIHHS, — die giinstigste Gelegenheit — Ta
komnosura Premium-Mietwagen, nepuiuii KOMIIO-
HEHT SIKOTO Premium- BKa3y€ BHCOKHH CTYITiHb SKO-
cTi aBTO. MaHImymsIist TOCHITIOETHCS TIEpCOHidika-
Li€I0 HIMELBKOTO aBTO IMEHHHUKOM einen Deutschen:
MO-TIepIIIe, YCiM BiZIOMO, IO HIMEIIBbKI aBTO € OIHUMHU
3 HaUMOMYJSPHIMINX, MO-Apyre, caM (hakT IepcoHi-
(hixarii CBiIYATH TIPO CTABICHHS JIO SIKOCTiI HIMEIb-
KHX aBTO.

KopucTs perunienrta Bin npundaHas peKiIaMoBa-
HOTO TOBapy JOCATAETHCS 3a JOMOMOTOIO MMAKMUKU
noosiiinoi xopucmi. Lle 3me0UIbIIOro peKiIaMHi TeK-
CTH, SIKi IPOTIOHYIOTh KYIIUTH J[Ba TOBapH 3a I[IHOIO
oxnoro. OnHaK, KOpIyc JOCTYIMHHX HaM HiMEIbKO-
MOBHHUX PEKJIAMHHMX TEKCTIB J03BOJHMB BHOKPEMHUTU
CIIOTaHM, y SIKMX NPOAYLEHTH PEKIaMU HE BKazy-
I0Th Ha OYEBUAHY €KOHOMIIO, aJKe TaKi TeKCTH Mic-
TATh 4aCTO KUIBKICHI IMOKA3HUKH, Ta aIleIOIOTh 0
noTpedH JIIonuHU Yy KoM(OpPTi Ta BiNOYMHKY. Tak,
Ha TIOABIHHY KOPHICTh y CBOIM pEKIaMi, TEKCT SKOi
MICTUTh Juine onmHe pedeHHs (Diese Zeit gehort
dir), narsikae Deutsche Bahn. Peuenns naapykoBane

Ha $OTO, Ha SIKUX JFOTU YUTAIOTh, i/ITh, CITyXarOTh
MY3UKY Ta HPAIIOIOTh 32 HOYTOYKOM.

[TongiiHa KOPUCTH MOJISITAE Y TOMY, IO KOPUCTYIO-
guch nocayramu Deutsche Bahn, monu MoxyTh kKoM-
(dopTHO TXaTu Kyau-HeOyab Ta OMHOYACHO 3alMaTHCS
YIIOONIEHNMH CTpaBaMHU. BHUKOpHCTaHHS y peKiiam-
HOMY TEKCTi 0COO0BOTO 3aliMeHHHKA dir HaOmmxKae
pEIMITIEHTA 10 apPEeCcanTa, 10 BUKIUKAE JOBIPY IO
Deutsche Bahn. V pasi BukopucTtanHsi 0co0OBOro
3aiiMeHHUKa Sie (BBIWIMBa (OpMa), PELHUITIEHT MOXKE
BimuyTH O(IMifiHICTS, Ta MUCTAHIIWHICTH BiJ TOTO,
XTO TIPOTIOHYE TOCIYTY, 1[0 MOXKE HIBEITIOBAaTH BiJl-
YYTTS KOMQOPTY.

SlkicHa XapakTepHCTHKa aJipecara MpeCcTaBlIcHa
MAKMUKO KoMnLiMenmy aopecamy, 3aCTOCYBaHHS
SIKOT PO3paxOBaHE Ha Te, MO JIFOASM IMPUTAMaHHE
OakaHHS BimuyBaTu ceOe OCOOIHMBUMH, HEMOBTOP-
HUMH, TaKHMH, 1[0 3aCIyrOBYIOTh Ha Kpaiile, II0
MOSICHIOETBCS. TIOTPeOO0I0 JIFOMUHYM Y BHW3HAHHI (32
A. Macnoy). TakTuka «KOMILUTIMEHTY aJipecary» pea-
T3y€ThCSl MPOTUCTABICHHIM ajpecara iHIIUM diie-
HaMm cycminbeTBa. Tak, pexnamauii TekcT Deutsche
Bundesbahn ckiramaeTsest 3 1BoX pedeHb: Alle reden
vom Wetter. Wir nicht. Y TEKCTi IpeICTaBIEHO OIIO3H-
1it0 3aliMEHHUKIB alle — wir. [HIIMMU clioBamu, Tpo-
JIYIIEHTH 1[bOTO TEKCTY JAAK0Th 3p0O3YMITH, IO Ti, XTO
kopuctyetbes Deutsche Bundesbahn, € oconuBumu,
HE TAKUMH SIK YCI, aJpke TM He OTPIOHO yMaTH Mpo
Te, SIK JIICTAaTHUCS KYANCh 3a MIOTaHO1 ITOTOJH, TIPO HAX
niknyerscsi Deutsche Bundesbahn, a 3naunTh, BoHH
€ KpaluMHu, HiXK 1HIII.

BucHoBku. Y xo7i aHaizy HIMEIBKUX pEKIIaM-
HUX TEKCTIB BCTAHOBJICHO, 1110 CYTh MaHIMYJIATUBHOT
cTparerii monarae y popMyBaHHI TO3UTHBHOTO €MO-
[iHOTO HACTPOIO Ha KYMIBIO TOBapy abo MOCIyTH
Ta 3HATTS KPUTUYHOTO CIPHHHATTS PEKIAMHOTO
TEKCTY PEIUIIEHTOM. Y TEKCTi HIMEIbKOI peKJiaMu
aKieHTyanisi (axylbTaTUBHUX KOMIIOHEHTIB 3Milic-
HIOETBCS 3a JIOTIOMOTOI0 MAaHIMyJISATHBHUX TaKTHK,
sKi (pOpMaITEHO peari3yroThCs Yepe3 BUKOPHUCTAHHS
MEBHUX HOMIHATUBHUX OJWHHIG Ta cHemudigaoi
KOMITO3UIIIITHOT Oy/IOBU pEKJIaMHOTO TEKCTY. Y Tpo-
1eci JOCHTIKeHHS HIMEIBbKUX DPEKJIAaMHHUX TEKCTIiB
BUSIBIICHO, 10 BOHHM OpraHi30BaHi 3aCTOCYBaHHSIM
MMO3UTUBHO-OIIHHOI TaKTHKH, TAKTUKH TinepOoIiza-
ITii, TAKTUKY MMOABIHOI KOPUCTI Ta TAKTUKHA KOMILITi-
MEHTY aJipecary.

IlepciekTuBy mMOMANBIIUX PO3BIIOK BOAYaEMO
y JOCTIKEeHH] JIHTBOPUTOPHUYHOTO aCIEKTy MoOYy-
JTIOBY HIMEI[bKUX PEKJIAMHHUX TEKCTIB.
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CratTa npucesiyeHa AOCHiAKEHHIO 3B’3KiB eHA0da3Hux (popM HeBnacHe-NpsMOro MOBIEHHS Y (DaKTypi Xy4OXHbOro
MPO30BOro TEKCTY. MPUHLUMNM KOMYHIKaTUBHOI B3aEMOAIi i B3aeM0O3anexHoCTi MOBHUX 3acobiB y TeKCTi CTaBuTb nepes
ABTOPOM 3aBAaHHS iX EKOHOMIi — NnepefaTn MakcMmMym AOCTOBIPHOI iHcbopMalLlii, BUKOPUCTaBLUM NPU LibOMY MiHIMYyM MOB-
HUX 3acobiB. 3abe3neyeHHst NOTPIOGHOI IHpOpPMAaLHOT EMHOCTI XyOOXKHBOMO MPO30BOr0 TEKCTY OpUTAHCHKMX MOCTMOAEp-
HICTCbKMX POMaHIB JOCAraeTbCs 3a AOMOMOrOK NOEAHAHHS Pi3HUX (HOPM HEBNACHE-NPSMOro MOBMEHHS. 3aBASKM TOMY, LLO
4acTo Y HeBnacHe-NPsIMOMY MOBREHHI BiabyBaeTbCa penpodyKLUis MOBMEHHS aBTopa-HapaTtopa, K1 NpueaHyeTbes 0
niTepaTypHOro nepcoHaxa i roBOPUTbL 3 MOro TOYKM 30pY, iMITYIOUM HaBiTb MaHepy po3noBifi, CTBOPIOETLCS ABOMNAHOBICTb
XYOOXHBOrO BMCIOBIEHHS. Y MOTEHLIMHOIO YnTaya 3'sBnsieTbCa into3isd, Wo BiH NPOHMKae 6e3nocepenHLo Y CBigOMICTb
nepcoHaxa, 3aHypHKYUCH Y NOro PO3MIpKOBYBaHHS, CNoraaun, HEBUCIIOBMEHI Bronoc cyaxeHHs. HeBnacHe-npsMome MoB-
NEeHHS Y XyAOKHbOMY NMPO30BOMY TEKCTi — Lie Hacamnepes 03Haka iHTEHCMBHOI yBaru 40 BHYTPILLIHBOIO CBiTYy NepcoHaxa,
a Noro CyTHICTb nonsirae y NpuxoBaHOCTI, 3aByanibOBAaHOCTi MOBMW, HEBU3HAYEHOCTi, KOMY BOHA HaneXuTb — aBTOPOBI YK
NEePCOHAXEBI, MCUXOMOMNYHOMY CMiBNEPEXMNBAHHI, «NEPEXUTOCTI MOBIIEHHSI», MOBMEHHEBIV KOHTaMiHaLlii Ta MOBMEHHEBI
iHTepdbepeHuii. [lymka y Aymui € KOHTaKTHOK TUNOMOTYHOK NTAHKOK MK 30BHILLHIM i BHYTPILLIHIM MOBIEHHSIM, 60 nigcu-
nioe 3B’A3KM ek30hasHoro Ta eHaoasHoro MoBneHHs. [lymka y Aymui 3gatHa acuMinioBaTi AUCKYPCHY 30HY NepcoHaxa,
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